
 

Marist Fathers / Padres Maristas 
 

PASTOR 
Rev. Héctor J. Cruz-Lesbros, S.M.  

Cell phone (956) 832-3303 
Email: pastor@olphtampa.org 

 
MASS SCHEDULE/ 

HORARIO DE MISAS: 
Weekdays: 8:30 AM English 

Saturday Vigil: 4:30 PM English 
Sundays: 10:00AM English 

Domingos: 12:00 PM Español 
 

MARRIAGES/MATRIMONIOS 
Call the office for details/Llame a la 

oficina para más detalles 
 

BAPTISMS/BAUTIZOS 
1st. Saturday of the Month: 10:30AM 

Primer Sábado del Mes: 10:30AM 
Call for appointment/Llame para cita 

 
RECONCILIATION/CONFESIONES 

Saturdays: 4:00PM-4:20PM 
Sundays:9:30AM-9:50AM 

Domingos: 11:30AM-11:50AM  
Or by appt./O por cita 

 
HEALING MASS  

First Thursday of the Month 
 7:00pm (Bilingual) 

 
QUINCEAÑERAS 

Call the office/Llame a la oficina 
 

OFFICE HOURS/ 
HORARIO DE OFICINA 

Monday to Friday:  9:00AM-2:00PM 
Lunes a Viernes: 9:00AM-2:00PM 

March 17, 2024 
Fifth Sunday of Lent 

 

17 de marzo de 2024 
Quinto Domingo de Cuaresma 

 

OUR LADY OF PERPETUAL HELP 
CATHOLIC CHURCH 

1711 E. 11TH AVENUE, TAMPA FL 33605-3803 
Phone (813) 248-5701 • Fax (813) 241-4128  

Website - www.olphtampa.org • Email: office@olphtampa.org 



FROM FATHER HECTOR’S DESK 

DEL ESCRITORIO DEL PADRE HÉCTOR 
 

Volunteers needed 

From today’s Gospel reading: 

Some Greeks who had come to worship at the Passover Feast came to Philip, who  was from Bethsaida in Galilee, and  

asked him, “Sir, we would like to see Jesus”. 

 

Reflection: 

These Greeks came first to Philip, Philip told Andrew, and both went to tell Jesus. That is the way all of us have come to know Jesus.  

Other believers in Christ have introduced us to him, and not one but two or more of Jesus’ disciples have taken the task upon themselves 

to bring us to our Savior and teach us all about the generosity and willingness to give up things to serve the Lord and our faith community. 

 

So, we ask ourselves: 

Maybe God is calling me now to serve the church, as Philip and Andrew helped these Greek men to find Jesus. Maybe I am called now to 

serve the parish community in various ministries and groups. 

 

We need Money Counters now—people who can help us count the Sunday collections. If you have some dominion of the English lan-

guage and are accessible on Mondays (from 9:00 a.m. to 12:00 p.m.), your help would be invaluable.       

 

Beginning January 2025, we will need one bilingual (English, Spanish) Wedding and Quinceañeras Coordinator (or one in Spanish and 

another in English). 

 

These two ministries are the most urgent; later, I will publish other ministries in which you could volunteer your service as well. 

 

If you feel God has called you to serve Our Lady of Perpetual Help parish, please call my cell phone or email me. 

God will recompensate you! 

Se necesitan voluntarios 
 

De la lectura del Evangelio de hoy: 
Algunos griegos que habían venido a adorar en la fiesta de la Pascua se acercaron a Felipe, que era de Betsaida de Galilea, y le pregun-

taron: "Señor, nos gustaría ver a Jesús". 

Reflexión: 

Estos griegos fueron primero a ver a Felipe, Felipe le dijo a Andrés, y ambos fueron a decírselo a Jesús. Esa es la forma en que todos 

hemos llegado a conocer a Jesús. Otros creyentes en Cristo nos lo han presentado; y no uno, sino dos o más. Ellos han asumido la tarea 

de llevarnos a nuestro Salvador y enseñarnos todo acerca de la generosidad y la disposición a renunciar a muchas cosas para servir al 

Señor y a nuestra comunidad de fe. 

Entonces, nos preguntamos: 

Tal vez Dios me está llamando ahora a servir a la iglesia, así como Felipe y Andrés ayudaron a estos hombres griegos a encontrar a Je-

sús. Tal vez ahora estoy siendo llamado a servir a la comunidad parroquial en cualquiera de sus diversos ministerios y grupos. 

Necesitamos por lo pronto, contadores de dinero. Personas que nos ayuden a contar las colectas dominicales. Si tienes cierto dominio 

del idioma inglés y estás libre los lunes (de 9:00 a.m. a 12 p.m.) tu ayuda sería invaluable.       

 

A partir de enero de 2025, necesitaremos un Coordinador de Bodas y Quinceañeras bilingüe (inglés, español), o uno en español y otro en 

inglés. 

Estos dos ministerios son los más urgentes, más adelante publicaré otros ministerios en los que también podrías prestar tus servicios 

como voluntario. 

 

Si piensas que Dios te está llamando a ayudar a tu parroquia de Nuestra Señora del Perpetuo Socorro no dudes en echarme una llama-

da telefónica a mi celular o mandarme un email. 

 

Dios te lo recompensará! 



STEWARDSHIP CORNER /ESQUINA DE CORRESPONSABILIDAD 

PARISH MISSION STATEMENT 
Our Lady of Perpetual Help is a parish family that embraces the call to holiness in order to 
know, love and serve Jesus Christ. As a diverse Catholic community filled with the Holy Spir-
it, we commit ourselves to proclaiming the Gospel and to reigniting God’s light and love with-
in each person, without regard to gender, race, cultural background, sexual orientation, eco-
nomic or legal status.  
 
Strengthened by sacramental worship and prayer, we embody compassionate outreach in 
our ministry and teaching. Our discipleship emulates the Blessed Mother in her humility and 
faithful service as we join in the mission of Christ to transform the world. 
 

DECLARACIÓN DE LA MISIÓN PARROQUIAL 
Nuestra Señora del Perpetuo   Socorro es una familia parroquial que abraza la llamada a la 
santidad para conocer, amar y servir a Jesucristo. Como comunidad católica diversa llena 
del Espíritu Santo, nos comprometemos a anunciar el Evangelio y a reactivar la luz y el 
amor de Dios dentro de cada persona, sin tener en cuenta el género, la raza, los anteced-
entes culturales, la orientación sexual, la condición económica o jurídica.  
 
Fortalecidos por la adoración sacramental y la oración, encarnamos la divulgación compa-
siva en nuestro ministerio y enseñanza. Nuestro discipulado emula a la Santísima Madre en 
su humildad y servicio fiel al unirnos a la misión de Cristo de transformar el mundo. 

03.10.2024 
First Collection  

(on site)/                       
1ª Colecta  

(en la Iglesia):  

$3,698.50 
 

On-Line Giving/                                     
Donativos en Linea  

$631.00 
 
 

Total Collection                                    
Total de la 

Colecta 

$4,329.50 
 

Envelopes/
Sobres 

81 
 

Catholic Relief 
Services/

Servicios de 
Ayuda Católicos  

$619.00 
 

Our Goal for the 
Weekly 

Collection is /
Nuestra Meta 

para la Colecta 
Semanal es  
$6,000.00 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Meeting 
Sunday, March 17  

 
2:00 PM 

 

 

Reunión  
Domingo, 17 de marzo  

 
2:00 PM 



Word reached the Chancellor’s Office of the passing of Mr. Joseph Gangolu, 88, on February 26, 2024 in India. Mr. Gangolu is the fa-
ther of Reverend Robert Romaine, Parochial Vicar of Holy Family Parish, St. Petersburg. Please keep Father Romaine and his family in 

your thoughts and prayers during this difficult time. 
 

May his soul and the souls of all the faithful departed, through the mercy of God, rest in peace! 

   MASS INTENTIONS-INTENCIONES DE MISAS 
March 16 – March 22, 2024 

SATURDAY 16 
Vigil of  

The Fifth Sunday  
of Lent 

4:30PM 
Faithful of the Parish 

+Paul Frey 
 

Stan & Jay Kutz 

SUNDAY 17 
The Fifth Sunday  

of Lent 10:00AM +Celina Álvarez-Angulo  
Her Granddaughters and  

Great Grandchildren 

DOMINGO 17 
El Quinto Domingo  

de Cuaresma 12:00PM 

Cristian Flores  
(Cumpleaños #21) 

 
+Jorge Gudino 

+Julia Gorostieta 
 

+Adolfo Jaimes 
Benditas Almas del Purgatorio 

 
Teresa Suárez  

 
Su Hija, Nora 

Rigoberto y Amelia Jaimes y, 
Familia 

Rigoberto y Familia 
Modesta López  

MONDAY  18  

 
 

Lenten Weekday 
Saint Cyril of Jerusalem, 

Bishop and Doctor  
of the Church 

 
 

8:30AM 
Maria Luisa Ávila 

(Health)  
Juana Dávila 

TUESDAY 19 

 
SAINT JOSEPH, 
SPOUSE OF THE 

BLESSED  
VIRGIN MARY 

 
 

8:30AM Celebrant’s Intentions __________ 

WEDNESDAY  20  

 
Lenten Weekday 

 

8:30AM Celebrant’s Intentions __________ 

THURSDAY  21 Lenten Weekday 8:30AM Celebrant’s Intentions __________ 

FRIDAY   22   

 
Lenten Weekday  

 

8:30AM Celebrant’s Intentions __________ 



 
16 Saturday 04:30 PM  Vigil Mass for the Fifth Sunday of Lent (B) 
17 Sunday  10:00 AM  Mass on the Fifth Sunday of Lent (B) 
   02:00 PM  Pastoral Council meeting (in the Rectory)  
22 Friday  12:15 PM  Way of the Cross  
23 Saturday 04:30 PM  Vigil Mass for Palm Sunday (B) 
24  Sunday  10:00 PM  Mass on Palm Sunday of the Passion of the Lord (B) 
25  Monday  07:00 PM  Rehearsal for Holy Thursday 
26  Tuesday 07:00 PM  Rehearsal for Holy Friday 
27  Wednesday 07:00 PM  Rehearsal for Easter Vigil 
28 Thursday    HOLY THURSDAY 
   08:30 AM  Mass cancelled 
   07:00 PM  Evening Mass of the Lord’s Supper- B (Bilingual) and Adoration 
29 Friday     GOOD FRIDAY 
   08:30 AM  Mass cancelled   
   09:00 AM  Office closed 
   12:15 PM  Way of the Cross (Bilingual) 
   03:00 PM  Service of the Seven Words (Bilingual) 
30 Saturday    HOLY SATURDAY 
   09:00 AM  Retreat for RCIA and Confirmation candidates and sponsors 
   08:00 PM  Easter Vigil (B) (Bilingual)  
      Sacraments of Initiation 
31 Sunday     EASTER SUNDAY 
   10:00 AM  Easter Sunday of the Resurrection of the Lord (B)  
      Baptisms of children 
   11:00 AM  Latin American Buffet sale 

 



 
17  domingo 12:00 PM  Misa en el Quinto Domingo de Cuaresma (B) 
      Tercer Escrutinio para los Elegidos 
      Entrega de la oración dominical (El Padre Nuestro) 
   02:00 PM  Reunión del Consejo Parroquial (en la Rectoría) 
22 viernes  07:30 PM  Estaciones del Viacrucis 
24  domingo 12:00 PM  Domingo de Ramos de la Pasión del Señor (B) 
25  lunes  07:00 PM  Ensayo para Jueves Santo 
26  martes  07:00 PM  Ensayo para Viernes Santo 
27  miércoles 07:00 PM  Ensayo para la Vigilia Pascual  
28 jueves     JUEVES SANTO 
   08:30 AM  (Misa cancelada) 
   07:00 PM  Misa Vespertina de la Cena del Señor (bilingüe) y Adoración 
29 viernes     VIERNES SANTO   

08:30 AM  (Misa cancelada y oficina cerrada) 
  12:15 PM  Estaciones del Viacrucis (bilingüe) 
  03:00 PM  Servicio de las Siete Palabras (bilingüe) 
  07:00 PM  Servicio de la Pasión del Señor (bilingüe)  

30  sábado     SÁBADO SANTO 
   09:00 AM  Retiro: para los candidatos del RICA, los de la Confirmación y sus padrinos
   08:00 PM  Vigilia Pascual (B) bilingüe 
      Sacramentos de Iniciación  
31  domingo    DOMINGO DE PASCUA DE LA RESURRECCION DEL SEÑOR (B) 
   11:00 AM  Venta de comida del Bufet Latinoamericano 
   12:00 PM  Misa del Domingo de Pascua de la Resurrección del Señor (B)   
      Bautizo de infantes 















https://www.dospgoodsamproject.org/ 



IMPORTANT INFORMATION 

REGISTER AND BECOME A MEMBER OF THE PARISH 
Registration forms are located in the church foyer.  You can fill the form and drop in the wooden box provided.  

 
MASS INTENTIONS 

If you would like to request a mass, visit our parish office Monday thru Friday from 9:00AM to 2:00PM. Please note that  
intentions need to be requested with 2 weeks in advance from the date you are requesting. Intentions cannot be done by 

phone.   
Mass intention: $10 dollars per intention/Perpetual Mass Enrollment: $15 dollars  

 
                                REQUEST A SACRAMENT CERTIFICATE 

For sacrament certificates visit  or call the parish office. Each certificate has a cost of $10 dollars. These certificates usual-
ly take 5-7 business days to be completed. You will be called when it’s ready for pick up or it can also be sent by mail.   

 
                            ADVERTISEMENTS IN THE BULLETIN 

We have a new bulletin. Our bulletin publishing partner, Diocesan.com is working to secure ads to reduce the costs. 
Please let us know if you can help by advertising your business in our bulletin, contacting Jenny Lusk at (913) 205-6387 or 

JLusk@diocesan.com  We ask our parishioners and guests to patronize  our supporters when using a local service.  
 

OLPH PARKING LOT AVAILABLE  
Attendees of the Saturday 4:30PM Mass are more than welcome to leave their cars in the church´s parking lot located 

across the street if they would like to have dinner in  Ybor City. It will be open all night long.  The parking lot adjacent to 
the Parish Hall will be closed around 7:00 PM. 

 
OLPH FEEDING PROGRAM 

The OLPH Feeding Program serves free hot meals every Thursday at 5:00PM in Stokes Hall.  

INFORMACIÓN IMPORTANTE 
PARA REGISTRARSE Y HACERSE MIEMBRO DE LA PARROQUA 

Llene una “Forma de Registro” ubicada en la entrada de la iglesia y deposítela en la caja de madera provista. 
 

INTENCIONES DE MISA 
Si usted desea solicitar una misa, visite nuestra oficina parroquial de lunes a viernes de 9:00AM a 2:00PM.  Tenga en cuenta que 
las intenciones deben de solicitarse 2 semanas antes de la fecha deseada. No se pueden solicitar misas por teléfono.  

Intención de Misa: $10 dólares por intención/Inscripción para Misas Perpetuas: $15 dólares. 
 

PARA SOLICITAR ACTA DE ALGÚN SACRAMENTO  
Para solicitar un certificado tiene que visitar la oficina parroquial para llenar una “Solicitud de Información Sacramental”.  Cada 
certificado tiene un costo de $10 dólares. Los certificados se tardan de 5 a 7 días laborales para completarse. Una vez esté listo 

se le llamará para recogerlo o si gusta se le puede enviar por correo. 
 

EN BUSCA DE ANUNCIOS PUBLICITARIOS PARA EL BOLETIN  
Diocesan.Com es la compañía que edita nuestro boletín y está en búsqueda de anuncios publicitarios que nos ayuden a reducir 
los gastos de publicación. Por favor déjenos saber si usted nos podría ayudar anunciando su negocio en nuestro boletín. Con-
tacte a Jenny Lusk al (913) 205-6387 ó   JLusk@diocesan.com Pedimos a nuestros parroquianos y visitantes que apoyen a los 

negocios que se anunciarán en nuestro boletín parroquial. 
 

ESTACIONAMIENTO ADICIONAL 
Los asistentes a la misa de los sábados a las 4:30PM son más que bienvenidos a dejar sus autos en el estacionamiento de la 

iglesia ubicado al otro lado de la calle si desean cenar en Ybor City. Estará abierto toda la noche. El estacionamiento adyacente 
al Salón Parroquial cierra alrededor de las 7:00PM. 

 
EL PROGRAMA DE COMIDA DE OLPH 

El Programa de Comida de OLPH sirve comida caliente todos los jueves en el Stokes Hall a partir de las 5:00PM. 



March 2024/March 2024 
LECTORS AND COMMENTATORS 4:30PM MASS/ COORDINATOR: LARRY CRUZ 

SATURDAY CIBORIUM LECTORS ALTAR SERVERS 

02 
Larry Cruz 

Feliciano Martínez  
Clarisse Castro 

Christine Borgia  Xochitl Martínez 
Alex Martínez 

09 
Larry Cruz 

Feliciano Martínez 
 Carolina Martínez 

Araceli Aguilar Xochitl Martínez 
Alex Martínez 

16 
Larry Cruz 

Feliciano Martínez 
Clarisse Castro 

Christine Borgia Xochitl Martínez 
Alex Martínez 

23 
Larry Cruz 

Feliciano Martínez 
Carolina Martínez 

Christine Borgia Xochitl Martinez 
Alex Martínez 

30 
Larry Cruz 

Feliciano Martínez  
Clarisse Castro 

Araceli Aguilar Xochitl Martinez 
Alex Martínez 

 LECTORS AND COMMENTATORS - 10:00AM MASS/ COORDINATOR: LARRY CRUZ 

SUNDAY CIBORIUM LECTORS ALTAR SERVERS 

03 
Larry Cruz 

Jeanette Zavo 
Evan Pangilinan 

Dae Simeon Jesús Guzmán, Sarai Guzmán 
Tommy Zavo, Sydney Klingback 

10 
Larry Cruz 

Dae Simeon 
Evan Pangilinan 

Travis Klingback Jesus Guzmán, Sarai Guzmán 
Tommy Zavo, Sydney Klingback 

17 

 
Larry Cruz 

Travis Klingback 
Dae Simeon 

 

 
Jeanette Zavo 

 
Jesus Guzmán, Sarai Guzmán 

Tommy Zavo, Sydney Klingback 

24 
Larry Cruz 

Jeanette Zavo 
Travis Klingback 

Evan Pangilinan Jesus Guzmán, Sarai Guzmán 
Tommy Zavo, Sydney Klingback 

31 
Larry Cruz 

Dae Simeon 
Evan Pangilinan 

Jeanette Zavo Jesus Guzmán, Sarai Guzmán 
Tommy Zavo, Sydney Klingback 

LECTORES Y MINISTROS EXTRAORDINARIOS DE LA COMUNIÓN MISA DE LAS 12:00PM   COORDINADOR : FRANCISCO (KIKO) TREJO  

DOMINGO COPÓN LECTORES SERVIDORES DEL ALTAR  

03 
Héctor García 

Gloria Cardona 
Teresa Flores 

Yuri Velásquez  
Nicole Pineda 

Héctor y Elmer García,  
Andrés y Santiago Castellano, 

10 
Héctor García 

Alberto Laguela 
Rafael Cruz 

Marina Leon 
Anita Ramos 

 
Marisita Avilés, Gabriela Hernandez,  

Héctor y Elmer Garcia 
 

17 
Héctor García  

Gloria Cardona 
Rafael Cruz 

Teresa Flores 
Rafael Flores 

Héctor y Elmer García, Cristian Flores,  
Gabriela Hernández 

24 
Cristian Flores 

Alberto Laguela  
Teresita Cruz 

Marina León 
Anita Ramos 

Cristian Flores, Santiago y Andrés Castellano, 
Gabriela Hernández  

31 
Cristian Flores 
Gloria Cardona 
Teresa Flores 

Alberto Laguela  
Teresita Cruz 

Marisita Avilés,  
Andrés y Santiago Castellano 

UJIERES MISA DE LAS 12:00PM    COORDINADOR: FRANCISCO (KIKO) TREJO  

03 Maria Rosas, Yolanda Trejo, Miriam Trejo, Karina Trejo  

10 Yuri Velásquez, Santos Castellanos, Ana Deisy Cruz 
17 Maria Rosas, Yolanda Trejo, Miriam Trejo, Karina Trejo y Ana Cabrera 

 24 Yuri  Velásquez, Santos Castellanos, Ana Deisy Cruz 

31 Maria Rosas, Yolanda Trejo, Miriam Trejo, Karina Trejo  



 
 
On March 7, ministers from around the diocese gathered for a synod listening session as part of the 

interim stage of the Synod on Synodality in the diocese.  Three members of our Parish Council -  
Ana Ramos, Bill, and Lynn Andrews - attended this session. 
 

The session featured prayer and small group discussion that culminated with whole group sharing.  

This allowed participants to voice strengths and concerns in many areas in in order to have their 
voices heard as the five-year pastoral plan is being drafted.  

~*~ 

El 7 de marzo, ministros de toda la diócesis se reunieron para una sesión de escucha del sínodo co-
mo parte de la etapa provisional del Sínodo sobre la Sinodalidad en la diócesis. Tres miembros del 
del Consejo Parroquial— Ana Ramos, Bill y Lynn Andrews — asistieron a esta session. 

La sesión incluyó oración y discusión en grupos pequeños que culminó con el intercambio de todo el 
grupo. Esto permitió a los participantes expresar sus fortalezas y preocupaciones en muchas áreas 

para que sus voces fueran escuchadas mientras se redactaba el plan pastoral quinquenal. 

Armando Chavarria, Executive Director of Missionary Discipleship. 


